


( 132)

( 532)

( 533)

( 499)

( 409)
( 494)

( 123)

( 74)

( 479)

139

90

105

( 210)
( 150)

Lisboa

Zona de Tráfego Costeiro
(ver Nota 4)

Inshore Traffic Zone
(see Note 4)

(ver Nota 10)
(see Note 10)

(ver Nota 10)
(see Note 10)

C

C

117

137

209

225

29

305

34

43

46

47

5355

60

63

68

94

94

102

102

104

107

110

120

221

34

55

69

78

87

92

134

488

633
84

34

43

29

37

34

110

88

51

47

31
125110

110

88

51

47

31
125110

200

100

20

100

200

50

50

3050

100

BAÍA DE
CASCAIS

Estoril

Cascais
Guia

Ponta da Azinhaga

Cabo Raso

Ponta Alta

Ponta da Galé

Ponta do Abano

Ponta do Rebolo

Ponta do Cascável

Azóia

Ulgueira
Pedra de Alvidrar

Ursas

Mesas

Cabo da Roca
Pedra da Arca ou Broeiro

Praia do Guincho

Pedra do Sol
Rebolões do Guincho

Praia da Adraga

Praia Pequena do Rodízio

Praia Grande do Rodízio Calhau
do Corvo

Almoçageme

Picotos

Peninha

Pedra das Vicências

Janas

Nafarros

Colares

Mucifal

Penedo
PENA

CRUZ ALTA

Monge

Pedra Amarela

Malveira da Serra

Murches
Bicesse

Sintra

SERRA DE SINTRA

M
ONTANHA DE CAM ÕES

Espinhaço

Guincho

Galé
Crismina

S. Jorge

Fl(4)17s165m26M

FL(3)9s23m15M
Horn Mo(I)30s

Iso.WR.2s58m19/16M

W.19M
Oc.WR.6s25m18/14M
Horn(1)10sObs

cd Sta. Marta

Praia das Maçãs

(R Lt)

Wk

C3

C2

W.15M

Y
Y

Y
Y

C1

C4

Praia do Magoito
DA MATA

Ponta do Caneiro

VIGIA

MINDELO

Boca do Arcão

Praia da Aguda

Pedras da GranjaAzenhas do Mar
Fontanelas

Sta Maria

Lourel

Praia do Magoito
DA MATA

Ponta do Caneiro

VIGIA

MINDELO
Pedras da GranjaAzenhas do Mar

Fontanelas

Sta Maria

Anomalia Magnética Local
(ver Nota 6)

Local Magnetic Anomaly
(see Note 6)

BARRA

CN 25R07

40'38º     N

40'9º      W

S

cS

cS

S

S

S.M

(105)

G

R
R

R

R

fS

fSS

S.G

S S.G

S

S.G

fS

fS

cS (105)

G

R
R

R

R

fS

fS



1 - Fundeadouros - Antes de fundear na área desta carta, a navegação deve
    contactar a Autoridade Marítima Local.
   - Anchorages - Prior to anchor in the area of this chart a contact with local
     Maritime Authority is required.

NOTAS                     (NOTES):

2 - Sistema de Balizagem - Sistema de Balizagem Marítima AISM - Região "A"
    (Vermelho a Bombordo).
  - Buoyage System - IALA Maritime Buoyage System - Region "A" (Red to
    Port).

-

-

4 -

3 - Águas Jurisdicionais Portuguesas - A legislação em vigor sobre Mar
Territorial, Linhas de Base, Zona Económica Exclusiva e Exercício da Pesca,
aplicável nos espaços marítimos sob jurisdição portuguesa, encontra-se descrita
no Grupo Anual de Avisos aos Navegantes.

Portuguese Jurisdictional Waters - The legislation in force about Territorial
Sea, Baselines, Exclusive Economic Zone and Fishing Activities, applicable on
maritime areas under Portuguese jurisdiction, are listed on the Portuguese
Grupo Anual de Avisos aos Navegantes.

Esquemas de Separação de Tráfego - Corredores "A" destinam-se à
navegação em geral. Corredores "B" destinam-se a navios que transportem
matérias perigosas. Corredor recomendado "C" destina-se a navios que não
transportem matérias perigosas e que naveguem entre os portos situados entre o
Cabo Finisterra e a Punta del Perro e ainda a navios cuja origem ou destino seja
o Porto de Lisboa. Para mais informações consultar Circular 61 de 1 de Junho
de 2010 da Organização Marítima Internacional ou o Grupo Anual de Avisos
aos Navegantes.

Traffic Separation Schemes - Traffic lanes "A" for ships in general. Traffic
lanes "B" for ships carrying dangerous cargoes in bulk. Two-way recommended
traffic route "C" for ships sailing between ports situated between Cape
Finisterre and Punta del Perro and southbound ships bound to the port of Lisbon
or northbound ships leaving the Port of Lisbon, except for ships carrying
dangerous cargoes. See International Maritime Organization Circular 61 of
June 1st 2010 or the Portuguese Grupo Anual de Avisos aos Navegantes.
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